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Barannik N.O. Borrowings in Ukrainian SportsTterminology.

In the article outlined the problem of borrowings in sports terminology. It was found that the
relevance of study due to insufficient number of scientific studies dedicated to the description of loanwords
in professional communucation athletes. By summarizing of scientific theories defined the meaning of
«borrowing», «assimilation», «foreign word», and «learned the wordy». Proved that borrowing should be
viewed as generic term on the terms «foreign wordsy» and «learned the wordy. Described the signs of the
entry of foreign words in the language of the recepient. Outlined the reasons for replenishment sports
terminology of borrowed words. Based on the analysis of linguistic material is classified loans in the
Ukrainian - born sports terminology by its origin and semantics. Found that borrowing in sports presented
as terms learned as long ago in Ukrainian language and words of foreign origin that by their form and
semantics realized as foreign speakers and retain signs of its origin.

Key words: borrowing, linguistic borrowing, assimilation, foreign-language word, term,
terminology, sports terminology.

Onena bineuvka
(Binnuys)
YIK: 811.112.2° 367.622
BIIJIUB TPOIIECY JIEKCUKAJI3ALII
HA KOMIOO3UTOTBOPEHHS B HIMELILKIA MOBI

Cmammio npuceaueno OO0CHIONCEHHIO NeKCUKANI308AHUX 0e3n0CcepeOHiX CKAAOHUKIE [IMEHHUKOBUX
MPUKOMRO3UMIE ) CepPeOHbOBEPXHLOHIMEYbKILL MA CYYACHIU HIMeybKitl Mo6il. Jlocniodcenns bazyemvcsa Ha
KOpNyCi  NeKCUYHUX OOUHUYDL, OMPUMAHUX MEMOOOM CYYINbHOI GUOIpKU 13 MIYMAYHUX CIOGHUKIB
cepeonvosepxnvonimeyvkoi moeu M. Jlexcepa ma I. @. Benexe, B. Mionnepa, @. LJapuxe (357 oounuys) ma
cyuacHoi Himeyvkoi mosu eudasnuymea [{yoen (2992 oounuyv). Y cmammi cucmemamu3zo8arHo Kopnyc
JEKCUKAMIZ08AHUX  OBOKOMNO3UMIE Y CKAAOI MPUKOMNOHEHMHUX IMEHHUKIS, NPOAHANIZ08AHO  IXHIO
KOMRO3UMOAKMUBHICIb, MOOMO 30aMHICMb YMEOPIOGAMU Cepii MPUKOMAO3UMIG, d MAKONC BUSHAYUEHO
ocobnusocmi ixHboi peanizayii y cxnadi mMpuKOMNOHEHMHUX IMEHHUKI® V CepeOHbOBEPXHbOHIMeYbKill ma
cyuacHit Himeyvkit mosi. Ilposedeno nopieHsanbHUll AHANE3 0COOIUBOCMEN TEKCUKANIZ08AHUX DE3N0CEPEOHIX
CKAAOHUKIG [IMEHHUKOBUX MPUKOMNO3UMIE Y CepeOHbOBEPXHbOHIMEYbKILL Ma CYHACHIU HIMeYbKill MOSL.
Hoseoeno, wo nexcuxanizayis 6e3n0cepeoHix CKIAOHUKIE € XAPAKmepHow O 000X HOPIEHIOBAILHUX
nepiodie i eidiepac ocobaugy poav y npoyeci xomnozumomeopewnus. Illpoyec nexcuxanizayii cnpuse
KOHOeHcayii MOBHO20 8UPA3Y i CHPOUEHHIO CHPULIHAMMS IMEHHUKOBUX MPUKOMNO3UMIE.

Knrouoei cnoea: imeHHUKOBULl MPUKOMNO3um, 0e3n0cepeoHill CKIAOHUK, OemepMIiHAmue, OCHOBHE
CNI080, NeKCUKANI3AYIAL.

IMocTtanoBka mpodjaeMu. OIHUM i3 HAHBAKIMBIIIMX MEXaHI3MIB KOMITO3UTOTBOPEHHS, SKHUI
BiZlirpae 0COOJMBY pOJIb y CIOJYYYBAaHOCTI JIEKCEM MK CO0OI0, € Tpolec JIeKCuKamisauii, To0To
MIEPETBOPEHHSA OKPEMHUX €JIEMEHTIB MOBH a00 iXHIX KOMOIHaIli Ha OIMHMII CIIOBHHKOBOTO CKJIATy —
nekcemMu abo  ¢paszeonoriuni cnomydeHas [1, c¢.215]. 3acHOBHUK Teopii JeKcHKami3arlii
0. O. Pedopmarcekuii po3riisiiaB 1€l mporec Ha MPHUKIaai CJI0BOCTONy4YeHb. JIeKCHKaTi30BaHUMH BiH
HA3MBaB 3B’53aHI CJIOBOCTIOIYYCHHS, IO «IPArHyTh CTATH OJHUM CIIOBOM, aJie e He BTpaTHiI (HopMu
CIIOBOCTIONYYEHHs». OCKUIBKHM JIEKCHKAJII30BaHI CIIOBOCIIONYYEHHSI TICHO IOB’s3aHI 3 KOHKPETHUM
BUITJIKOM, TO BOHHU y KOXKHI# MOBI 1HIUBIyabHi i OyKBaJIIbHO HE TepekIanarThes [4, c. 67-68].

OpHak JeKcuKamizalis XapakTepHa He JIMIIe JJis CIIOBOCIIONyYeHb, BOHA MOXKE BiJOyBaTHCS Ha
pi3HHX PiBHAX MOBHU (MOP(}OIOriYHOMY, JEKCUYHOMY, CHHTaKCHUHOMY) [2, ¢. 258].

[lin nexkcukasizaii€r0 KOMIIO3HUTIB PO3YMIEThCSA IX MEPETBOPEHHS Yy CTPYKTYPHO MOHOJITHI
KOHCTPYKIIii, 3HAYEHHS SKHX HE JOPIBHIOE CyMi 3Ha4€Hb KOMIIOHEHTIB, 3 KX BOHHU CKJIQ/IalOThCS, alle
Moke OyTH BH3Ha4YeHE i3 HHMX. Y HIMEIbKI MOBI JIEKCHKaIi3allis CKJIAIHUX CIIB BiJirpae ocoONuBYy
PO, aJKe BHACIIIOK IHOTO MPOIIECY BOHU CIIPUHMAIOTHCS K OUTBII CIIPOIIEHI MOHOJIEKCEMH.

AHaji3 ocTtaHHiX aociimkeHb i myOaikauniii. [IpoGnema nmekcukanizamii CKIagHUX CIIIB Ha
MaTepialii HiMeIbKOi MOBU Ma€ JaBHIO iCTOpit0 BUBYEHHs. Lleii mporiec BUBUaBCS B MeXax OCIiKEHb
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31 CIOBOCKJaAaHHsA OaraThoX NpoBiAHMX JiHrBicTiB. Tak, M. JI. CtemanoBa y cBOiX poboTax
BUKOPHUCTOBYE TEepPMiH «UITBHOCTIPIMOBaHi KOMITO3UTHD) SIK1 MPOTHUCTABIIAIOTHCS
«PO3IUTBHOCTIPSIMOBAHMM CKJIQJIHUM CJIOBaM» 1 MO3HAYalOTh OJMHMIN, CEMaHTHYHAa MOTHBOBAHICTb
SIKUX, BUIUTUBAIOYH 13 3HAYCHHS 1 CITIBBITHOIIICHHS KOMITOHEHTIB, HE 301ra€ThCsl 3 IXHBOIO MTPEIMETHOIO
criBBigHECEHICTIO. TOOTO OCHOBHMM CEMaHTHYHUM KPUTEPIEM IUIBHOCTIPSIMOBAHUX CKJIAJHUX CIIB €
PO30DKHICTh IXHBOI CEMaHTHYHOI MOTHMBOBAHOCTI Ta IXHBOTO NPEIMETHOTO 3HAYCHHS, a TaKOX
CKJIQJIHICTh BHPAXCHHS OCTaHHBOTO. L[ 0coOMBicTh HAOMIKY€e CKIIAIHI CIIOBA JO MOXITHHUX, a 1HOII
(mpu TOBHIM 3aThMapeHOCTI MOTHUBOBAHOCTI) 1 A0 mpocTux ciiB [5, c. 183-185]. B. M. IlaBnoB [12,
c.46] Tta B.Krwopmmep [11, c.32] BHOKpEeMIIIOIOTH cepell CKIQJHUX CIIB  «JICKCHKATi30BaHi
KOMIIO3UTH», TMiJ SKUMH PO3YMIIOTbCS OJMHUIN 13 3aTbMapeHO0 ab0 TOBHICTIO BiJCYTHBOIO
CEMaHTUYHOIO MOTHBOBaHICTIO. B. ®nsifep omepye TepMiHAMH «IEMOTHBALIA» 1 «iJioMa3arlis
KOMITO3UTIB, SIKI BUCTYNAaIOTh SIK PIBHOINpPaBHI 1 MO3HAYAIOTh 3aTbMapeHHS MOTHMBOBAHOCTI 3HAYCHHS
ckaamaux ciiB [10, c. 12]. Ha Bigminy Big B.®nsiimepa O. C. KyOpsikoBa  po3pi3Hse mporecu
JIEKCUKami3amii 1 igiomMarn3amii KOMITO3UTIB  BIAMOBIMHO IO O3HAaK «HEBUPAKEHOCT» abo
«HEBUBOIUMOCTI» 3HaveHHs [3, c.57]. Ilpm mpoMy OCHOBHa yBara IIHTBICTIB 30Cepe/keHa Ha
JBOKOMIIOHEHTHUX CKJIQJIHUX CJIOBaX, sIKi CKJIaJal0Th HAWOUIBIIMK BiJCOTOK Cepel KOMIIO3WTIB Yy
Cy4acHii HiMmerpKid MoBi. OfHAK, I[IKaBO MPOCTSIKUTH, SK IMPOIEC JIEKCHUKaJi3allii peami3yeTbcsi Ha
MaTepialli 6araTOKOMIOHEHTHUX CKJIaIHHUX CJIiB, B [IEPIILY Yepry TPUKOMIIO3HUTIB.

OTxe, y NpPONOHOBAHOMY JOCIHIPKEHHI MOBa WIe NPO JEKCHKATI3aIlilo0 KOMIIEKCHUX
6e3nocepenHix ckiaagHUKIB (Jani — BC) TPUKOMNOHEHTHUX IMEHHHKIB Yy CTPYKTYpHO MOHOJITHI
KOHCTPYKIIii, BHACIIOK YOTO TPUKOMIIO3UTH B IIUIOMY CIIPUHMAIOTHCS SIK OUIBII CIIPOILEH] JICKCEMH.

[TpeameroM AOCHiIKEHHS € TPUKOMIIOHEHTHI CKJIaJHI IMEHHUKH y CE€peHbOBEPXHbOHIMELbKIN
(mami — cBH.) Ta cy4acHil HiMelbKiid MOBi. O0’€KTOM JOCITIKEHHsI BUCTYNat0Th bC Ha3BaHWX OJWHHII.

Meta poOoTH mossrae y JOCTiKEHHI poJii JISKCHKaJi3allii y Mmpoeci KOMIIO3UTOTBOPCHHS Y
pi3HI TIepioAM PO3BUTKY HIMEINbKOI MOBH. J[Is MOCSTHEHHS IOCTAaBJIICHOI METH Y JIOCIHIKCHHI
PO3B’A3YIOTHCS TaKi 3aBJAHHS. a) CKJIACTH KOPITYC JIeKcHKaai3oBaHuX bC iIMEHHUKOBUX TPUKOMIIO3UTIB
y CBH. Ta CydyacHiil HIMEUbKiii MOBI; 0) JOCTIIUTH aKTUBHICTh JICKCUKATI30BaHUX JBOKOMIIOHCHTHHUX
IMEHHHUKIB y TpOIECi KOMIIO3UTOTBOPEHHS, B) BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI peani3amii JeKCHKaIi30BaHUX
bC y cknazii iIMEHHUKOBUX TPUKOMITO3UTIB B 000X 3a3HaUCHUX MEPiofax.

MarepianoM [uis JIOCHI/DKEHHS CIYr'ye KOpPIYC IMEHHHKOBHUX TPUKOMIIO3UTIB, Mi0OpaHUX
METOJOM CYIUIbHOI BUOIPKM 3 TIyMayHuX CIOBHHMKIB cBH. MoBu M. Jlekcepa ta I. ®. Beneke,
B. Mronnepa, @. Ilapuke Ta 10-TM TOMHOrO TIyMAayHOTO CIIOBHMKAa Cy4YacHOI HIMELBKOI MOBH
BunaBHuUITBa [lyneH. [HBeHTap jekcem ckiianaroTh 357 ta 2992 oauHMII BiIIOBIIHO.

Bukiag  ocHoBHOro  marepiamy — gocaimkennsi.  Ilpomec  nekcukamizamii  bC
0araTOKOMIIOHEHTHUX KOMIIO3UTIB € XapaKTepPHUM BxKe JUIsi CBH. MOBU. OJHIEI0 3 0OCOOIMBOCTEM
TPUKOMIIO3UTIB TOTO Yacy BBAKAETHCS JIEKCHKamizamis onHoro 3 BC, sKuil BHACIiOK MOCTIHHOTO
BXXMBAHHS CIIPUMMAEThCS MOBIIEM SIK CTilKa JIGKCHYHA OJUHHMIL, [0 HE MiJA€ThCS MOJAIBIIOMY
posmominy [13, c. 80; 14, ¢. 1161].

Amnaii3 Bi1iOpaHUX IMEHHUKOBHX TPUKOMIIO3UTIB Y CBH. MOBI BUSBHB, L0 3arajibHa KiIbKIiCTh
nekcukanizoBauux bC y ixHpoMy ckmami ckiamae 63 omuHuMLi, Hamp.:. brdmber-striich stm. ‘kymx
oxxuHM; Ky manuan’, Kirchen-diepstal stm. ‘xpaaikka nepkoBHOTo MaiiHa’.

Opnpasy ciig 3ayBakKWTH, 10 HE BC1 BOHHU MPOSBISIOTH OJHAKOBY KOMITO3UTOAKTHBHICTD, TOOTO
3IaTHICTb YTBOpPIOBaTH cepii Tpukomno3utiB. Cepen HaWOUIbII aKTUBHUX JieKcukaiizoBaHux bC
(3ycTpivaroThes y cknafi 10 Ta Oinbliie OMHMIG) CITij] HA3BaTH TaKi JIBOKOMITO3HTH:

— wingart ‘Bunorpanuuk’ (17 ox.), Hanp.: wingartlésen stn ‘30ip BUHOTpaIy ;

— vastnaht ‘kapuasan’ (16 ox.), Hamp.: vastnahtspil stn ‘xapuaBanbHi irpu’;

— winber ‘Bunorpan’ (13 on.), Hanp.: winbermuos stn ‘BUHOTpaIHUI MYC’;

— linwdt ‘npHAHAa TKaHWHA; JbHAHE MOJNOTHO; Xonct (10 on.), Hamp.: linwdtmdler stm.
‘XYJIOKHHK, TII0 MAJTFO€ Ha XOJICTi’;

[Ipomiec nekcukamizamii crpuse pO3MMPEHHIO iHBEHTapr0 KoMIuiekcHMX bC y skocTi sk
OCHOBHOTO CJIOBa, TaK 1 JeTepMiHATHBA, TOOTO JIEKCUKAJII30BaHI OJUHMIII MOXXYThb BXKUBAaTHCS y PO
060ox BC TpHKOMIO3WTIB, IO CBIAYUTH PO IMPArHEHHS MOBH /O PAalllOHAJBFHOTO BHKOPHCTAHHS
HAsSBHOTO MaTtepiaiy:
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JerepminaTuBOCHOBHE CJII0BO

hantschuoch-macher stm.bléch-hantschuoch stm.

‘pPYKaBHYHUK ‘METaJIeBI 3aXMCHI PYKaBHIII’

armbrust-nugz stf. birse-armbrust stn.

‘cyrno0; xpeberp’ ‘apOaieT IS MOTFOBaHHS

ITpo nekcukamizamnito bC y CTpyKTypi TPUKOMIIOHEHTHHX CKJIATHUX IMCHHUKIB CBIIYUTH TaKOX
Te, MO y CJIOBHMKAaX 3adiKcoBaHI TapaneinbHi (OPMH JBO- 1 TPUKOMIIOHCHTHUX KOMITO3UTIB IS
MO3HAYCHHS OJTHOTO 1 TOTO X SIBUIIA, HATIP.:

ért-rich-geriiste stn. = ért-geriiste StN. ‘3eMeNbHI CIOPYIHU’;

lor-ber-zwi stmn. = lor-zwi stmn. ‘rinka 1aBpOBOTO Jepena’.

3a3HayveHi JBOKOMIIOHEHTHI IMEHHUKH, SIK1 MPEACTaBISAIOTH COO0K0 CKOPOUYEHHS! TPUKOMITO3UTIB,
HA3MBAIOThCA «paMKoBi cioBa» (Klammerformen), ockigbku BOHM XapaKTEPU3YIOTHCSI BIJCYTHICTIO
CEpEeIMHHOTO KOMIIOHEHTA, a JBa 30BHIIIHIX KOMIIOHEHTH YTBOPIOIOTh TaK 3BaHy pamky [ 10, c. 93].

JlexcukamizoBaHi OAWHMIN, BIII3EPKATIOI0YN y c0o0l 3arajibHy TEHICHIIIF0 MOBH JIO CITPOIICHHS
MOBJICHHEBOTO BHpa3y, MOBOJI YacTO 3YyCTPIYaIOThCSA y CKJIaAi IMEHHHUKOBUX TPHKOMIIO3UTIB 1 Y
Cy4acHii HIMEIbKii MOBI. AHaNi3 eMIIPUYHOTO MaTepiany IMOKa3aB, IO iX KUIbKICTB AopiBHIOE 193
onunuiM, Hamp.: die Erdol-industrie ‘Hadrosa mpomucioicts’, das Drechsler-handwerk ‘roxaphe
pemeco’.

Martepian A0CHiKYBaHUX OJUHUIIb y CY4acHil HiIMEUbKili MOBI JOBIB, 110 TEHIEHIII1, TOMiYeH1
y CBH. IIE€Pi0/Ii, IPOCTEKYEThCA 1 HA CYYaCHOMY €Talli, a caMe:

1) cepiiiHICTh MEBHUX JICKCHKAII30BAaHUX KOMIIOHEHTIB IPU TBOPEHHI TPUKOMITO3UTIB. Tak, 10
HaOLIbII YaCTOTHUX 3a KIIBKICTIO BKMBaHb Y CKJIaJi IMEHHUKOBMX TPUKOMIIO3UTIB MOXKHA BIAHECTH
TaKi JICKCUKaTi30BaHi JIBOKOMITO3HUTH:

— die Eisenbahn ‘3amizuaurs’ (63 ox.), Hamp.: die Eisenbahnstation ‘3amizununa crammis’;
das Erdol ‘nadra’ (31 on.), nanp.: die Erdélchemie ‘HadroBa ximisi’;

— der Bahnhof ‘Bok3an’ (27 ox.), nanp.: die Bahnhofswirtschaft ‘3akycouna Ha Bok3aii’;

das Handwerk ‘pemecno’ (25 ox.), vamp.: der Handwerksberuf ‘pemicuuiibka mpodecis’;

— die Baumwolle ‘GaBosua’ (22 ox.), Hamp.: der Baumwollstrauch ‘6aBoBuux’;

das Kraftwerk ‘emextpocrtanifis’ (21 ox.), wamp.: das Atomkraftwerk ‘atomua
€JIEKTPOCTAHILIS

— das Lebensmittel ‘mpomykr xapuyBanus’ (18 on.), Hamp.: das Lebensmittelgeschiift
‘POTYKTOBUN Mara3uH’;

— der Fufball ‘pyr6on’ (15 on.), nanp.: der Fufiballspieler ‘pyr6omict’;

— das Elfenbein ‘cnonosa kictka’ (11 ox.), Hanp.: der Elfenbeinwiirfel ‘kyOuk; rpaibHa KiCTb
13 CJIOHOBOT KICTKH’;

2) GyHKIIOHYBaHHS 1IEHTUYHUX KOMILUIEKCIB ik BC IMEHHHMKOBUX TPHUKOMIIO3HTIB, HATIP.:

JHerepminaTiBOCHOBHE CIIOBO

Berg-eisenbahn, dieEisenbahn-strecke, die

‘TipchKa 3aJi3HUI ‘3ai3HUYHA JiHis, IeperiH’

Wasser-kraftwerk, dasKraftwerk-anlage, die

‘T1IPOENIEKTPOCTAHIIIS ‘€HEPrOyCTaHOBKA’

3) HasBHICTH BO- Ta TPUKOMIIOHCHTHHX CEMAaHTHYHO TOTOXXHUX KOMIIO3UTIB:

die Baum-woll-pflanze = die Baum-wolle y 3nauenni ‘6aBoBHEK’;

Kpim Toro, y cyyacHiil HiMeLbKiii MOBI 3yCTpI4alOThCsl TAKOXK Mapajiesi TPUKOMIIOHEHTHUX 1
YOTHPUKOMITOHEHTHUX iMeHHUKIB, Hamp.: der Kraft-stoff-messer = der Kraft-stoff-mengen-anzeiger
‘manuBoMip, OEH3UHOMIp .

Taxi napaieini BUHHKAIOTh YHACIIZOK MOBHOI CKOHOMIi Ta NOTPeOM MOBH y KOHIEHCAUi
MOBHOTO BHpA3y. IXHE BHHHMKHEHHS 3yMOBIIGHE CEMAaHTHKO-CIOBOTBIDHHMH IIPOLIECAMH, SKi
BiOyBarOThCs y MOBI [6, ¢. 84-90].

OpnHak, netanpHUM aHai3 gekcukanizoBanux bC y ckiaii iIMEHHUKOBHX TPUKOMITO3HTIB BUSBUB
HE TUJIbKY BHIE3a3HAUEH] CIIJIbHI PUCH 13 JeKcHuKaai3oBaHUMH bC TPUKOMITOHEHTHUX IMEHHHKIB y CBH.
MOBI, aJie ¥ My HU3KY BIJIMIHHOCTEH, sIKi TIOB’sI3aHi SIK 3 KUTBKICHUMH, TaK 1 3 SKICHUMH 3MiHAMH Y
nexceMHomy ckiani BC. 3pocranHs aOcomoTHOI KUIBKOCTI JekcukamizoBanux bC y ckiani
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IMEHHUKOBHUX TPUKOMIIO3UTIB Y CY4acHId HIMEUbKIH MOBI MO)KHA MOSICHUTH, TEPII 32 BCE, CTPIMKUM
3pOCTaHHSIM KIUJIBKOCTI TPUKOMIIOHEHTHHX IMEHHHUKIB y 1ei mepiog. HaBemeni y po0OoTi mpukiaau
JIAI0Th 3MOTY TOBOPHTH TaKOXX TNPO SKICHY 3MiHY y ckiami JekcukamizoBanux bC. Oppasy ciinx
3a3HAYUTH, IO TIEpeBaKHAa OUTBIIICTH JIekcuKami3oBaHux bC, 3adikcoBaHMX y CBH. MOBI, 3ajisHi 1 y

Cy4acHii HIMEIbKiid MOBi y CKJaJli IMCHHUKOBHUX TPHKOMITO3UTIB. BUKIFOUEHHSI CTAHOBJIATH JIUIIE Ti

OJIMHHIII, SIKI HA Cy4acCHOMY €Talll B¢ BHHIUIK 3 00iry, a came: dinchof ‘micie, Ha sikoMy HIOpiYHO

MPOBOJIMIIKCS CyAOBI 3acimanns’, tagedinCc ‘meHp Cydy, BH3HAYEHUH TEPMiH; MEPEMOBHMHH; Yroia;

npoMoBa’. Po3mmpeHHs JE€KCeMHOro CKaay BiAOyJIoCs 3aBASKM PO3IIMPEHHIO MOHATIHHOT cdepu

B)KMBaHHS TPUKOMITO3UTIB i Crieliamizamii X OJWHUIb Ha HAYKOBO-(aXxOBUX TEKCTaX.

BucnoBku pocaimkenns. [ligBoasuu miacyMKH aHai3y JIeKcukainizopaHux bC iIMEHHMKOBHUX
TPUKOMIIO3UTIB y CBH. Ta Cy4acHii HIMEIbKiii MOBi, MOXHa 3pOOUTH TaKi y3arajJbHIOIO4i BUCHOBKU: 1)
nekcukamizamisi bC TpUKOMIIOHEHTHHX iIMEHHUKIB CITPHUsiE KOHACHCAIlil MOBHOTO BUpa3y Ta CIIPOIIECHHIO
CIPUUHATTS IMEHHUKOBUX TPUKOMIIO3UTIB; 2) TIpoIec JIeKCHKaiizamii xapaktepHuidl mis ob6ox BC
IMEHHUKOBUX TPHKOMITO3UTIB, 110 CBIAYUTH MPO MParHeHHS MOBH JO PaIliOHAJIHHOTO BUKOPHUCTAHHS
HAsSBHOTO MaTepiaiy; 3) HasgBHICTh MPOIECY JIeKCHUKalizalii B 000X MOPIBHIOBAJIBHHUX IEPioaX MOBU
JIOBOJIMTH BKJIMBICTH IIHOTO SIBUIA Y TIPOIECI PO3BUTKY HIMEIIBKOI MOBH.
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beneuxan E. Bauanue npoyecca 1eKCUKaiu3ayuu Ha KOMRO3Umooopaz06anue 6 HeMeyKom A3biKe.

Cmambsa noceawena ucciedo8anuy JNeKCUKANUZO8AHHBIX HENOCPEOCMBEHHbIX COCMABIAIOWUL
CYOCMAaHMUBHBIX ~ MPUKOMHO3UMO8 6 CPeOHeBEPXHEHEMEYKOM U  COBDEMEHHOM HeMEeYKoM  A3blIKe.
Hccneodosanue ocrhosvisaemes Ha KOpnyce JIeKCUYeCKUX eOUHUY, NOJYUYEeHHbIX MemoOOM CRIOUIHOU 8b100PKU
U3 MOJKOBbIX closapeli cpedHegepxHenemeyrkozo sasvika M. Jlexcepa u I. @. benexe, B. Mwanepa u @.
Lapnxe (357 edunuy) u cospementozo Hemeykozo sa3vika uzdamenvcmaa /{yoen (2992 eounuy). B cmamove
CUCTEMAMUZUPOBAH KOPHYC NEeKCUKAAUZ0BAHHBIX OBYKOMNO3UMOE 8 COCMABEe MPEXKOMHOHEHMHbIX UMEH
CYyUecCmeumenbHulX, NPOAHAIUIUPOBAHA UX KOMNOZUMOAKIMUBHOCb, MO eCb CHOCOOHOCMb 00PA308bI6AMD
cepuu  MPUKOMNO3UMOS8, a4 MaKdxce onpedeiienbl OCOOEHHOCMU UX —pedlusayuu 6 cocmase
MPEXKOMNOHEHMHbIX UMEH CYUeCmBUMENbHbIX 8 08yx nepuoodax. llposeden conocmasumenvuvili aHAIU3
0CcobeHHOCmel 1eKCUKATUZ08AHHBIX HENOCPEOCMBEHHbIX COCMABIAIOWUX CYOCMAHMUBHBIX MPUKOMIOZUMO8
8 CpeOHeBepXHEHeMeyKoM U COBPDEMEHHOM HeMeykoMm sA3vike. Jlokazano, u4mo  JeKCUKAIU3ayus
HEenocpeoCmeeHHbIX COCMABIAIOWUX ABNAeMCA XapaKmepHou 0l 000ux nepuooos pazeumus HemeyKo2o
A3bIKA U USpaem 0codyI0 poib 8 Hpoyecce KOMNO3Umooopa3oeanus, maxk Kax cnocoocmeyem KOHOeHcayuu
A3bIKOBO20 BbICKA3LIBAHUSA U YIPOUWEHUIO 80CNPUAMUSL MPUKOMIOZUMOS.
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. dyHkIiOHATIBHA CEMaHTHKA JICKCUYHUX OJMHUIIG. Teopist HoMiHAIT

Knrwueesoie ciuoea: cy6cmaHmu6HbuZ mpuxkomnosunt, Henocpedcmeermoe cocmasjirouee,
demepfmmamue, OCHOBHOE€ CN060, NTeKCUKAIU3AYUAL.

Biletska O. The Influence of Lexicalization on Formation of Compounds in the German Language.

The article focuses upon the lexicalized direct constituents of three-noun compounds in Middle High
German and Modern German. The research is based upon the corps of 357 lexical units in Middle High
German and 2992 lexical units in Modern German, obtained by using the method of complete selection from
the explanatory dictionaries. The list of lexicalized two-noun compounds as a part of tree-noun compounds
has been systemized, their ability to form series of complex nouns has been analyzed and the peculiarities of
their realization in the structure of three-noun compounds have been established in two compared periods in
the process of investigation. The comparative analysis of the peculiarities of lexicalized direct constituents of
three-noun compounds in Middle High German and Modern German has been carried out. It has been
shown that lexicalization of direct constituents is typical for both periods of the language development and
plays a special role in the process of building of complex words, it conduces condensing of language
statement and simplification of perception of three-noun compounds.

Key words: three-noun compound, direct constituent, determinative, basis word, lexicalization.

Oxkcana I'puniok
(Kuis)
VK 811.112.2°373.2/611
OHOMACIOJIOTTYHUM ACIIEKT CJIOBOTBOPY CYYACHOI HIMEIILKOI MOBU

Y cmammi posenanymo npobremamuxy Mo8HOI HOMIHAYIL, NPOAHANI308AHO HOMIHAYIUHUL aCneKm
MOBHOI OIIbHOCMI, AKULU OXONIIE YMBOPEHHA MA GUKOPUCTNAHHS OOUHUYbL DI3HUX DI6HI8 — Oepusamis,
NOXIOHUX Cli8, COBOCHONYYEHb, SKI GUKOHVIOMb CXO0JICI | OOHOYACHO GIOMIHHI 3d XApaKmepom (OyHKyil.
3’sacoeano numanus poai ma Micys ClOGOMEOPY ceped HOMIHAMUBHUX 3dAc00i6 MOGU, O0OIPYHMOBAHO
61ACMUBOCI AGDIKCAbHO20 CIOBOMBOPY 3 NO3UYIL OHOMACIONORI AK Meopii HOMIHAYIl, ONUCAHO HANPAMKU
00CHIOJNCEHHST CTLOBOMBOPY AK 6UOY HOMIHAYIT ma cnocobu MOGHOI HOMIHAYIL, GU3HAYEHO O0COOIUBOCHI
OHOMACIONO2TUHO20 NIOX00Y 00 CLOBOMBOPY Ma akmy Oepusayiunol Hominayii. ¥ cmammi 0osedeno, wo
MOJHCIUBOCMI 8HYMPIWIHBOI OpeaHiz3ayii ma 306HIWHIX 36 °A3KI6 cucmeMu Cl08OmMEopy ma ii OCHO8HA —
HOMIHamMuena (QYHKYis 63aemo3ymosneti. Llum 3abesnevyemvbcs ymeopenHsa i GUKOPUCMAHHIA HA36, WO
Xapaxmepuszyiomucs C1080MEIPHOI0 CMPYKMYPOI0, NEGHUMU CUCEMHUMU 61ACMUBOCMAMY MA QYHKYIAMU.
Pazom e3ame gusnauaec micye ma ponvb CA080MGIPHUX NPOYECI8 Y CYCHINbHO 3YMOGIEHOMY BIOHOUIEHHI:
OilicHicmb — MUCTIEHHS — MO8d — KOMYHIKAYiA, Wo pO3yMiemvbcs AK npoyec abo OisnbHICMb, KA
B0TUCHIOEMBCSL 3A OONOMO20I0 MOBU.

Knrouoei  cnosa: mosna  HOMIHayis, — AEKCUYMHA — HOMIHAYis, — a@iKcambHuil — clOGOMSIp,
OHOMACIONOTUHUIL NIOXI0, OHOMACIONO2IUHA CMPYKMYPA.

IMocranoBka mnpoOJjeMu. Y CydyacHOMY MOBO3HABCTBI 3HAaXOJUTh IIHPOKE BHU3HAHHS
MOJIOKEHHS PO AMHAMIYHUM XapakTep BiAHOLICHb, 10 ICHYIOTh Yy TPHUEAHOCTI MUCJICHHS, MOBH 1 CBITY
niicHocTi. Lle mepenbayae, mo He MOKHa OOMEKYBATHCS JIUIIIE OMMCOM MOBH K CYKYIMHOCTI 3ac00iB
U miepenadi n1ymMok. HeoOXimHO BUBYATH, SK I1i 3aCO0M BUKOPHCTOBYIOTHCS Y MISTIBHOCTI MOBH, IO
BUpaxkae 1 (opMye IOyMKH, SK PO3KPUTH JIIHIBICTUMHUM MEXaHI3M BIOOpaXX€HHS Yy MOB1 CBITY
IIHACHOCTI.

CnoBOTBIp SIK €JIEMEHT CUCTEMH MOBHM Ma€ CBif BIACHUN OHOMACIOJOTIYHMHA MPOCTIp, MEBHI
cnerudiunl (yHKIIT 1 BIACHUI MOTEHIal, 10 BHU3HAYa€ pealizaliio HUX (QYHKLIA y B3aeMomil 3
IHIIMMU  PIBHAMU 1 migcucTeMaMu MoOBU. OCHOBY Ha3uBaHHS Yy OyAb-sKid MOBI CKJIQJai0Th
OHOMACIOJIOTIYHI YW TOHATINHHI Karteropii. Jlocmi/pKeHHs CIOBOTBOPY SK BHIYy HOMIHAIii MoOXe
MPOBOJIMTHCH 33 JTBOMA HAIPSIMKaMH — OHOMACIOJIOTIYHUM Ta cemacionorivHuM. OHOMAaciooTIqHMA
MiJXIT 10 PO3TIISiIy MOBH BHOHMpA€e BIAMPABHOIO KPANKOI0 HEMOBHHM 3MICT 1 Bele IOCITIDKEHHS B
HampsSIMKy MOBHHX CITOCOOIB BHPa)KEHHS [AHOTO HEMOBHOTO 3MicTy. CemacionoriyHui Imiaxina
MOXOJUTH 3 MOBHOI ()OPMH, 31 3HAYCHHS Ta CITIIBBIIHOCUTH 1X 3 HEMOBHUM 3MicToM [1, c. 108].

Howminamiitnuii acnekT MOBHOI JiS7IBHOCTI OXOIUTIOE YTBOPEHHS a00 BUKOPUCTAHHS OJMHHULb
pI3HUX pIBHIB — JEpPUBATIB, MOXIAHHUX CIIiB, CJIOBOCIOJYYEHb, SKI BHUKOHYIOTh CXOXI1 1 OJHOYACHO
BIJIMIHHI 32 XapakTepoM (QyHKIIIi.
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